
 

 
 

24 juli 2024 

 

Kära Inner Wheel Medlemmar, 

 

Mina varma hälsningar till var och en av er när jag med glädje skriver till er med anledning av 

Vänskapens Dag! 

När vi firar vänskapens band den 4:e augusti så berikar det våra liv, jag påminns om vår 

värdegrund som förenar oss i Inner Wheel – vänskap och hjälpsamhet. 

 

Detta år är det av särskild betydelse då det är första året på andra århundradet i Inner Wheel. 

Vårt tema ” Mänsklighetens hjärtslag” avspeglar andemeningen i vår organisation: 

medkänsla, sammanhållning och ett gemensamt åtagande att göra världen till en bättre 

plats. 

 

I andan av sann vänskap och för att stärka vårt mål så har jag en särskild önskan till var och 

en av er. Låt oss ta tillfället i akt att få vår Inner Wheel familj att växa.  

Medlemstillväxt – varje medlem tar med en medlem – jag vill uppmuntra er att ta med en av 

era vänner till din klubb. Genom att göra detta kan vi dubblera medlemsantalet och förstärka 

vår påverkan i samhället. Tänk er den kraft och potential som dubblerandet av våra 

ansträngningar kan ge samt om vi kan nå ut till ännu fler individer när vi förespråkar ”Varje 

hjärtslag räknas – varje handling gör skillnad”! 

 

Vänskap är grunden för vår hjälpsamhet. Genom dessa band hittar vi styrka och inspiration 

att genomföra våra projekt och därmed göra skillnad.  Nya medlemmar kommer med ny 

energi, fräscha idéer och entusiasm som driver oss framåt i vår strävan. 

 

Låt oss fira Vänskapens Dag genom att sträcka ut en vänskaplig hand till andra och bjuda in 

dem till vår gemenskap. 

Tillsammans, kan vi fortsätta att upprätthålla Inner Wheels värderingar och göra detta första 

år på vårt andra århundrade riktigt minnesvärt. 

 

Tack för ditt orubbliga engagemang och din entusiasm. Jag ser fram emot att bevittna 

tillväxten i vår organisation och de fantastiska insatser vi har framför oss. 

 

Glad Vänskaps Dag!  ”Love you all”!  Länge leve Inner Wheel! 

 

 

Mamta Gupta 

President 2024-2025 

International Inner Wheel 

 

 
Översatt juli 2024 av Eva Gille, Nationalrepresentant 2024/25 



 

 


